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Annomayus: B cratee paccMaTpuBaeTCsl CeMaHTHKA JITYHOTO MECTOMMEHHS TIEPBOTO JIMIa B PYCIie aHTPOIIOLEHTPHIE-
CKOH MapagurMbl Ha MaTepHaie aHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB. OTMedaeTcsl 4eJIOBEKOIIEHTPHU3M, aHTPOIIOLEHTPH3M, 3T0-
LIEHTPHU3M CHUCTEMbI MecTOMMeHui. OuepueHa TeopeTHUecKasi 3HaUMMOCTb U3YUeHUs JAHHOHM MpoOJIeMbl B paboTax BELyIINX
JIMHTBUCTOB O MPUPOAE, CYLITHOCTH U CEMAHTUKE JIMYHBIX MECTOMMEHHH MEPBOTO JINIA. Y TBEPKAAETCS, YTO MECTOUMEHHE 5
BBIpa)KaeT JIMYHOCTh TOBOPSILETO M XapaKTepU3yeT yJacTHUKA COOBITHS KaK MHIWBUIA, TMYHOCTh, CAMOCTh. MHOKECTBEH-
Hasl IPUPOJIa COLMATIBHBIX, HHTEPIIEPCOHATIBHBIX pojiel Sl HaXOMUT CBOE OTPaKeHHE B S3BIKE U PEaU3yeTCsl MOCPEICTBOM
JIMYHOTO MECTOMMEHUS A. AHAIN3 SMIIMPUIECKOTO MaTepHaia I03BOJIseT YTBEp)KIaTh, YTO MECTOMMEHHE A He MPOCTO yKa-
3bIBacT Ha TOBOPSIILETO, a ITOTYEPKUBACT 0COOBIE YepTHI €ro S, caMoCTH, BEIpakaeT CaMOOLIEHKY JINYHOCTH. BHUMaHue npu-
BJIEKaeT OMOJIOTMYECcKasl COCTaBILSFOLIAs JIMYHOCTH, TO eCTh HuBoe S, Oronornueckoe Sl yenoBeka, a TAKXKe €ro BHyTpeHHee
51 co BceMu 4yBCTBEHHO-IMOIMOHANBHBIMU U MEHTAJIBHBIMU MPOSBIECHUSMHU. Y CTAaHOBJICHO, YTO JIMYHOE MECTOUMEHUE 5
CBSI3aHO C TIOHATHEM HMMHIKA, BIICUATIICHHEM, CaMOIIPE3eHTalnel, OTOX/IECTBILIIONIMMY ITyonmaHoe 51, To ecTh OJHAM u3
nposiBiIeHni camoctH. Habmonaercs nensiit Habop 3HaYeHHH, ONMMCHIBAIONINX CYIITHOCTh Ye/IOBEUECKON IPUPOJIBI IIOCPEACT-
BOM JINYHOTO MECTOMMEHUSI TIEPBOTO JINIA . AHAIN3 MECTOMMEHHS 5 B PYCCKOM M aHIJIMICKOM SI3bIKaX JEMOHCTPHUPYET €To
OTCHUIOYHBIM XapakTep U pedepeHTHOe YIOTpedIeHHe, TO €CTh JaHHOE MECTOMMEHHE OTHOCHUTCS K MHIUBHAY, PACKPBIBAIO-

meMy ce0sl TOCPEACTBOM MECTOMMEHUS 5.

IIyTh K OCO3HAHUIO TOTO, YTO AHTPOIIOLIEHTPU3M SI3bIKA
TpeOyeT aHTPONOLEHTPUYECKH OpPUEHTUPOBAHHOM JIMH-
I'BUCTHKH, ObUT IOCTATOYHO JOJITUM H CIIOKHBIM. OTHUM H3
NEepPBBIX, KTO B CHCTEMOLEHTPHUUYHOE OIMCAHHUE SI3BIKA,
B KOTOPOM BCE OOBSICHSIIOCH OCOOCHHOCTSIMH CaMOMW sI3bI-
KOBOI CHCTEMBI, BBEJI aBTOpa U a/ipecaTra B KayecTBe HeoO-
XOAMMBIX KOMIIOHEHTOB, OBLT (PaHIy3CKHH YYEHBIH
9. bensenuct. IlpumeyarensHo, YTO OJHY U3 YacTed CBO-
ero ¢yamamentarpHOTO Tpyaa «OOmast TMHTBUCTHKAY» OH
HazBau «Yenosek B si3bp1ke» [1].

«YUenmoBEKOIEHTPU3MY («aHTPOIIOIIEHTPU3M», «3TOIICH-
TPU3M») CHCTEMBI MECTOMMEHHH OTMEYaeTcs MHOTHMHU
uccaenosareasiMu [2]. Yaest 3Ta BOCXOAWT, B YaCTHOCTH,
K yueHuto o Mecroumenusx B. I'ymGonpara [3]. YmecTHO
3aKJIIOYUTh, 4TO B paborax B. 'ymGonbara nonsrtue S cBs-
3BIBANIOCH C OCO3HAHHEM JIMYHOCTH roBopsiiero [4]. Us-
MEHYHMBOCTb, HEIIOCTOSIHCTBO, «CYOBEKTHBHYIO TEKYyYECTh)
3HaueHus1 MecrouMmenuii orMevan b. Paccen. On HazBan ux
«OTOLCHTPHYECKUMHU cioBamm» [5, c. 97]. O6 3tom xe
Bciea 3a cBouM yuurtenem nwucan JI. Burrenmreidn [6].
BaxHo oTmeTnTh, WTO (HIOCOPCKAsT 3HAYHUMOCTH 3TOTO
TIOHATHSA W €r0 POiib B (DOPMHUPOBAHUH SI3BIKA OLICHUBACTCS
Ternepb JIMHTBICTAMH WHA4Ye, caMO IPEACTABICHHE O TOM,
YTO MECTOMMEHHE s CBSI3aHO C BBIPAKEHHEM JIMYHOCTH TO-
BOPSIILIETO, COXPAHMIIO CBOIO 3HauMMOCTh. Tak, FO.C. Crena-
HOB [7, c¢. 165] muier o ToM, uTo «5I — 3TO BBICIIAsK CTENEHD
WHJMBUIyaJIN3allH, KOTOpas MOXET OBbITh JIOCTHTHYTa
cpeactBamu s3bikay. O.H. CenuBepcroBa mosaraer, 4To xa-
PAKTEepPHUCTHKA YYaCTHUKA COOBITHS KaK HHIUBHUIIA, TAMIHOCTH
M COCTaBJISIET TJIABHOE OTJIMYME MECTOMMEHHS 5 OT TaKOro
BBIPKEHUS, KaK NPOU3HOCsuull Oaniwle crosa [8].

O. BeHBEHHCT cuHMTajl, YTO BBICKA3bIBAHHUSA, COJACpIKa-
Me s, MPUHAMISKAT IParMaTHIecKoMy YPOBHIO (MITH MO-
nycy) si3pika. OH yTBEp KA, 9TO 3HAK 5 HE TPUHAICHKHUT
S3BIKY M KaKABIM pa3 co3Jaercs B akTax pedd. Takum o0-
pa3oM, CymIECTBYET MHOKECTBO s, Ka)XII0€ M3 KOTOPBIX
UMEET CBOIO pe(epeHILIMI0 U COOTBETCTBYET «EIHHCTBEH-
HOMY MH/IMBUJY, B3TOMY UMEHHO B €r0 €IMHCTBEHHOCTH)

[1, c. 286]. laBas obobimaroree onpeseseHne MeCTouMe-
Hus s, D. benuBenuct nucan: «S He 0003HAUYaeT HUKAKOM
JeKcHIecKor cymuocTtu» [1, ¢. 295], T. €., ciaeqoBaTebHO,
He uMeeT Jiekcudyeckoro 3HaueHus. Benen 3a O.H. Cenu-
BEpCTOBOM B KOHUENIMU . beHBeHHUCTa MBI HE MOXKEM
MIPUHATH TIOJIOKEHUE, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIM 3HAK 57 HE
MPUHAICIKUT SA3BIKY. Takoe yTBEpXKICHUC SBISACTCS, OUe-
BHJHO, TPOW3BOJBHBEIM. MBI HE OTOXKICCTBISIEM TaKKe
SI3BIKOBOM 3HAK M WHAWBHJA, HA KOTOPBII 3TOT 3HAK YKa3bl-
BaeT. OJHAKO HAM TPEICTABICTCS YPE3BBIYAHO BaYKHBIM
monoxkeHne D. beHBeHNcTa 0 TOM, 9TO MECTOMMEHHUS 00pa-
3YIOT 3HaKH 0COOOTO THIIA U YTO (YHKIHS JIMYHBIX MECTO-
MMEHUN 3aKJII04aeTcsl He TOJBKO B YKasaHuu Ha poJib
B aKT€ PEYM, HO MPEKIEC BCEr0 B MPEACTABICHUUA TOBOPSI-
IIETO WM CIIYIIATeNsl KaK WHIUBUA, B3ATOTO B €ro CIIUH-
ctBeHHocTH [1, c. 413].

C npyroii CTOPOHBI, TUYHOEC MECTOMMEHUE 1-ro nuua s
0003HAYACT YEIOBEKA, MPOU3HOCSIIETO 3TO CIOBO, a BO
BpeMsI Pa3roBOpa TaK HA3BIBAIOT ceOs BCE COOCCETHHKH.
C1noBo s kKak OBI MEepeMeIIaeTcsl OT TOBOPSIIETO K TOBOPS-
ImeMy, HasblBas IOTIIEPEMEHHO TO OJHOTO, TO IPYyTOTO.
CuuTtarh, 9TO 3HAYCHHUEM s SBISETCS YTO-TO BPOJIE «TOBO-
psimiiy, HerpaBmwibHO [9].

TpaIuIMOHHO MECTOMMEHHS PACCMATPUBAIOTCS KaK 3aMe-
auten uMeH. OnHaKo OOJIBIIMHCTBO MMOAKIACCOB MECTOHMME-
HUH HUMEIOT MHICKCAILHYIO, WIH ICUKTHYCCKYIO, (DYHKIIHIO
[10]. MefikTiyeckuii KOHTEKCT, TakUM OOpasoOM, CTPOHMTCS
BOKPYT «3/IeCh U CEWYac» TOBOPSIIETO, OH SIBISICTCS B STOM
OTHOIIEHUH AroIeHTprYeckuM. Mectoumenue 1-ro suna | (s1)
B aHTJIMICKOM SI3BIKE 0003HAYACT aKTYaJbHOT'O TOBOPSIIETO,
TO €CTh TOTO, KTO TOBOPHUT B JaHHBI MOMEHT. [10CKOJBKY
POJIb TOBOPSIIETO — WITH, TOBOPSI B Ooyiee OOIINX TEpMIHAX,
POJIb areHTa JIOKYIMH — MIEPEXOIUT TI0 XOIy AUAJIora OT OTHO-
TO JHIa K JPYrOMY, TOYKa OTCYETa B ACHKTUUECKOM KOHTEK-
CTe TMIOCTOSIHHO MEHSETCS BMecCTe C pedepeHirerd «»
u «aece» [10, c. 321].

Crnenyromuii MOMEHT, KOTOPBIH HEOOXOIMMO OTMETHTH,
9TO TO, 4YTO ﬂ, BbIpaXKa€MO€ arcHTOM JIOKYUHHU, ABJIACTCA
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IIPOJYKTOM €r0 COLMAIBHOM ¥ MHTEPIIEPCOHAIBHON pOJIEH,
KOTOpBIEe OH (WJIM OHA) UTPal B TPOIIJIOM, U OHO TIPOSIBIISET
ce0st COLMaIbHO Y3HaBaeMbIM CIIOCOOOM B TOW POJIH, KOTO-
PYI0 OH (MJIM OHA) UrpaeT B KOHTEKCTE BhICKa3bIiBaHUs. Of-
HaKo OOIIECTBO IepeiaeT 3TH IOJHOMOYHS OTHENIBbHBIM
WHIWBHJAM, U OHH COCTaBJSIFOT 4acTh TOro S, koropoe
BBIPA)KAETCs, KOT/Ia arcHT JIOKYIMH MPOWU3HOCUT MPEIIO-
JKEHWE B COOTBETCTBYIOILEM COLMAILHOM KOHTeKcTe. Ta-
KM 00pa3oM, CYIIECTBYeT HE OJHO eamHoe I, KoTopoe
ocTaeTcsi HeM3MEHHBIM BO BCEX YKM3HEHHBIX OOCTOSTEIBCT-
BaxX U OCOOCHHO BO BCEX CHUTYalUSX KOHTAKTOB C JAPYTHMHU
JOABMH, HO CKOpee MHOXecTBO Sl (He omHa JIWYHOCTH, HO
MHO>KECTBO JIMYHOCTEN, KaK nHacmoawee A, moe emopoe A,
uckpennee Sl M T.11.), KOKI0€ U3 KOTOPHIX SBISIETCS IPO-
JIYKTOM TIPOIIUIOTO B3aUMOJCUCTBHUS C IPYTHMH JIIOJIbMH,
BKJTFOYAsl, YTO YPE3BBIYAWHO BaXKHO, MPOIILIBIC AUATOTHYC-
CKHe, WIM WHTEPIIOKYTUBHBIC, B3amMoneicTeus: Hanpu-
Mep, oxeamum MeHs APOCMb, U 80N MOe Hacmoauee s
MAK U KIOKOYem, U 6ce e20 UM, U 0ajice s Cam Mo2y €20
obnapyscums [11].

CrnenoBarenpHO, S MOXET BBIpa3uUTh ceOsI JTMHTBHCTH-
YECKH TOJBKO C IMOMOINBI0 TPAMMATHUECKUX KaTETOPHIA
U CEMaHTHYECKUX PA3IUUUi, KOTOPBIE €My MPEIOCTaBIIET
TOT $I3BIK, KOTOPBIH OHO MCIIONB3YET U CAaMOBBIPAYKEHII.
ITo muenwuro /Ixona Jlaiion3a, CyOBEeKTHBHOCTD, B TOM BHJIE
KaK OHa TPOSBIISAETCS B S3bIKEC — JIOKYTHBHAS CYOBCKTHB-
HOCTh, CUTYAIlMOHHO W CTHIHCTHYeCKH audHepeHIupoBa-
Ha. To e camoe, OYEBU/IHO, OTHOCHUTCS M K CTEIICHU CyOb-
SKTUBHOCTH, KOTOpasl BBIPAXKAaeTCs B PA3ITUYHBIX CTHIISIX
U B pa3IUyHbIX cuTyanusax [10].

Kpome Toro, B 3HaUCHHUH MECTOUMEHHUS 5 €CTh HH(MOP-
MAaIysi O TOM, YTO aKTaHT CHTYallMd XapaKTePH3YyeTCs Kak
UHOUBUOYAILHOCMb, TUYHOCHb, HO TIPH STOM HE PacKphI-
BalOTCS Kakue OBl TO HU OBLIO CBOWCTBA JIMYHOCTH. YKa3bI-
BaeTCs TOJBKO, KTO TONyYaeT NAHHYIO XapaKTePUCTHKY —
9TO yKaszaHHe Ha ToBopsmero. Eme pa3 mogdaepkHeM, 9To
CJIOBA JUYHOCMb, UHOUBUOYATLHOCb HE YTOTPEOISIOTCS
3/1eCh B OLIEHOYHOM CMBICJIE, BKIIIOUAIOIIEM MTPECTaBICHHE
0 3HAYUTEIBHOCTH JIMYHOCTH.

[TokazaTeneM TOro, 4To MpEACTAaBICHUE O JIMYHOCTH,
WHIIMBUYAILHOCTH aCCOLIMUPYETCS TOBOPSIIMM CO 3Haye-
HHUEM 5, MOXET CITy)KHTh CIIellylollee BhICKa3bIBaHUE, pac-
KpBIBAIOIIee OCO3HAHME CIIOCO0a 0TOOpakeHUs celdst depes
MeCTOUMeHHUE 5. A — 9mo s, eOUHCMEeHHbIl, HeNno8mopU-
MBI — KAK U KAXCOBIU HCUBYWULL HA 3eMTle YeTl0BeK, — 8 UeM
u 3axmouaemcs camas cymo gonpoca [12].

ApPTyMEHTOM B TIOJIB3Y TOTO, YTO MECTOMMEHHE 5 3a7aeT
MIPEJCTaBIICHHE aKTaHTa CHUTYAIlMH KaK JIMIHOCTH, CITY>KUT
TaKXKe Pa3BUTHE Y 3TOTO CJIOBa 0COOOT0 3HAYCHHSI, KOTOPOE
YK€ HEOJHOKpPATHO OTMEYaJOoCh B JMHTBUCTUYECKUX pabo-
tax [13]: «5I MoxxeT 0603HAYATH CaMy JTMYHOCTDH KaK OTpe-
JICJICHHBIN HAOOp CBOMCTB B OTPBIBE OT €r0 HOCHUTEIS: ...
MOTPEOHOCTh KaK-TO YTBEPAUTH CBOEC 51, CBOKO JIMYHOCTHY,
Kak B cienyromiem npumepe: [loka s ecomosun koge, oH
npooondican npo 6opvby 3a ceoe A uepes epasicdy, om Ko-
mopou u cam J{eMOuKuH ROPpMUICs, — MmaK 4mo UMEHHO
8 2MOM CMbICIe e20 Oelanu NIOXUM, Xydice, yem OH Obll:
PA3BUBATIU 8 HeM HUBMEHHOe, MO, YMO 8 KAXHCOOM YeloseKe
MooicHo evizeams [14].

C.JI. KalHenbCcoH moJiaraeT, 4To BXOJIAIIUE B JICHKTH-
YecKoe I0JIe SI3bIKa JTMYHBIE MECTOMMEHHS BBIICIAIOT y4a-
CTHHUKOB pa3roBopa. Tak, «5I — 3To roBopsiiiee JUI0 B OT-

HOIIIEHUH K camomy cebex [15, c. 5], naentudunupyroree
ce0sI KaK JTUYHOCTD, CAMOCTb.

ITo muenuto O.H. CenuBepcToBOH, €CTh TOIBKO OJHO
yCJIOBHE, ITPU KOTOPOM OINPEIEIICHNUS K 51 CTOST B IPETIO3H-
1M, & UIMEHHO, KOTrJJa KOHTEKCT CTPOMUTCS TakK, YTO MECTO-
HMMEHHE T0JIy4aeT CBOH pe)epeHT He B aKTe PeuH, a Kak Obl
B «HpeApedYn» WM, BO BCIKOM Cllydae, JI0 IPOM3HECEHUS
camoro Mectoumenust [7, c. 416]. Kak ormeuaer U.B. Ap-
HOJIbJl, MECTOMMEHHE TIEPBOTO JIMIA €ANHCTBEHHOTO YUCIa
SIBIISIETCSI OJIHUM 13 (POPMAIbHBIX MPU3HAKOB MOBECTBOBA-
HUSI OT TIEPBOTO JIUIIA, TIOYYUBILETO0 B COBPEMEHHOM JTUTE-
parype CTOJNb IIUPOKOE paclHpOCTPAaHEHHE HE TOJIBKO
B PYCCKOM SI3BIKE, HO U B Jpyrux s3bikax [16]. [Tokazate-
JIeM JTOT0 YacTO CIIYy>KUT THOBTOPHOE YHOTpeOseHue si:
Ta ne a. Tenepv a nacmoawasn, s sci. A menepv ymuparo,
A 3nar, ymo ympy, cnpocu y neeo [17]; — Ja 6edv a no
0C0OOMY Cyuaio, A MOJbKO 84epa Y3HAIL: 6¢0b IMAKUIL 5
moavko 00un u ecmo! [18].

[o Hamemy MHEHHIO, B IPUMEpPAX MOI00HOTO pojia Me-
CTOMMEHHE 51 HE MPOCTO yKa3bIBAE€T HA TOBOPSIIIETO, a MO/l
YepKUBaeT ocoObie uepThl ero S, camoctu (hacmoswas A,
omakuti f), BEIpaXxaeT CaMOOIICHKY JTMYHOCTU. bojee Toro,
MOCKOJIbKY 4YElOBeK — OHOICHXOCOIMATIbHAS CYI[HOCTb,
Hallle BHUMaHHE TAKKe NPUBIEKACT OHOIOrMYECKas CO-
CTaBJISIIOIIAS] TOM WM MHOW JIMYHOCTU: A — eOuncmeeHHwlil
JHCUBOUL UeTI06EK HA IMOM Kopabiie, HO YYECMBYIO, YO MOt
xoney Oauzox [19], To ectsb xuBoe S, Guomornueckoe S
YeJIoBeKa, a TaK)Ke ero BHyTpeHHee Sl co BceMM YyBCTBEH-
HO-3MOITMOHANGHBIMA W MEHTAJIBHBIMH  TPOSIBIICHUSIMH:
A ycmposio ceoe enympenmnee s, eonauiee, niodauiee
U 3Halowee, USHYMpU 8 COBEPUICHHO UHBIX YEHHOCHHLIX
Kame2opusix, K MOell 6HewHel GblPANCEHHOCMU HEeNoCpeo-
cmeenno nenpunoscumuix [20].

[IpumeuaTenbHbIM SBISETCS TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
YHOTPEOISeTCST MECTOMMEHHUE 5, KOTOPOE MOMKET yTpadu-
BaTh MECTOMMEHHOE 3HAUYCHHE: 51 MPUOOpPETAaeT 3HAUCHUE
«JIMYHOCTb, UHIUBUIAYYM»: OmKunye 0oxkyunyio macky, He
yyecmeys y3 ovimus, B kakyio éonuednyio ckasky Bonvem-
cs ce0600noe s [21].

B 60MbIIOM TOIKOBOM CIIOBape PYCCKOro s3bika [22,
c. 351-353] naxoaum creayrouyto aeduuunuio: 5, mecto-
uM. cyml. 1. Hemsm.; cp. Ymotp. st 0003HAYCHHUST CO3HA-
BaeMOI YEIOBEKOM COOCTBEHHOH CYIIHOCTH, CaMOro ceOs
KaK JUYHOCTH; WHIUBHIyyMa, a TakkKe I 0003HAYCHUS
cyowekTa (B ¢punocodun): I'ogopums o ceoem «an. On moe
emopoe «wan. Ee «an omcymcemeosano ecezda. Ilpedcmag-
Jenue o cobcmeennom «an. Mup cywecmeyem He3asucuMo
om HAue20 «an.

MecTouMEHHE 51 MOXET TaKKe pa3BUBATh 3HAYCHUE
«0001U, BCAKULL YeNosek, uenosex oobue:. bvino b1 xo-
pouto, eciu 6vl Knuea ¢ wymiusbim Hazeanuem «Mama,
nana u s1» Oblia NPOYUMAHA KAHCOBIM (1), KAAHCOOU mame-
puio u omyom, nopoicoaiowumu Hoewle «a» [13]. B atux
CIIydasix CIOBO 5 MOJyYaeT MPU3HAK MYKCKOTO poJia.

Kak MBI yxe paHee YIOMHHAH, THYHOES MECTOMMEHHUE
5 0003HAaYaeT €AMHUYHOE JIMIIO TOBOPSIMIETO (). DTO Me-
CTOMMEHHE TaKXe€ MOXXET HUMeTh 000OIIeHHOe 3HaYCHHE
u aOCcTparmpoBaHHO NPEACTABIATE Jr00oe mmo. 06006-
LIEHHOE 3HAYCHUE MPUOOPETAET MECTOUMEHHE 51 B TAKHX
YCIIOBUSIX KOHTEKCTa, KOTJ]a OTHECEHHOCTh K SIUHUYHOMY
U OINpPEJEICHHOMY JIMIly OJHOBPEMEHHO IIpeJIoiaraet
BO3MOXKHOCTh — IMPU CXOJHOM CHTyallil — OTHECEHHOCTH
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K JI0ObIM IpyruM juuam: A uenosex, u Huumo uenogeue-
ckoe mie He uyxcoo [23].

JInu"oe mecroumenue s, | CBA3aHO C MIOHATHEM UMU/I-
’Ka, TO €CTh CTEPEOTHIIOM UYeJIOBEKa, 3aKPEHHBLIMMCS
B MaCCOBOM CO3HAaHWU U MPU3BAHHBIM B KOHUHECHTPUPOBAH-
HOIl (opMme oTpaxkarh cyTh 4enoBeka [24]. B uenom nox
UMHDKEM TOHUMaeTcsi o0pas-TipeicTaBlieHne, IelieHa-
MPABJIEHHO CO3/1aBa€MbIl, HA/ENSIOMINI BIIEYATICHUE OT
YeJIOBeKa JOIOJIHUTEIFHBIMA LIEHHOCTSIMH (4EJIOBEUECKH-
MH, HPaBCTBEHHBIMH), YTO, COOCTBEHHO, W CIOCOOCTBYET
Oosiee SMOIMOHATBHOMY €r0 BOCIPHATHIO M (popMmupyeT
MPEACTABICHNE O CAMOCTH TOTO MIJIM MHOTO MHIUBHA.

Ilo cnoBam I'.I'. IlouenmoBa, «MMHIK HPEACTABISAET
coboii oOpaieHHOe BOBHE Sl yelloBeKa, TaK Ha3bIBaeMOE
ero myosnuuHoe S, To ecTh OHO W3 MPOSBIEHHH CaAMOCTH.
Jltonu xak OBl MOKPBITHI OTNPEEIEHHBIM KOMMYHHUKATHB-
HBIM OTpaXK[JeHHWEM B BHIE NyOiau4yHoro 5, 3a KOTOPBIM
MOJXKET CKpbIBaThcs nHOe S [24, c. 545].

C TOuYKM 3peHHsI IICHUXOJIOTMH CaMOIpPE3eHTAalusl Ha-
MpaBjeHa Ha BO30Y)KIECHHE B OOBEKTE BO3IECHCTBHS OIpe-
JIETICHHBIX 3MOIMI C pacyeToM Ha TO, YTO 3TH IMOINH BEI-
30BYT KenmaeMylo peakiuio. Bniewatnenne, uto NN — nug-
HOCTh, CO37aBIIasi ce0c pENyTaluio HaJeKHOTo, KOoMIIe-
TEHTHOT0, 3aCITy>KUBAIOLIETO JOBEPHS U IPUBICKATEIEHOTO
YeJIOBEKa, PACIINPAET BO3MOXKHOCTH €r0 BIUSHUS Ha APY-
rux Jonei. I1oaToMy-To 01U U 3aTpadynBarOT 3HAYUTEIIb-
HOC€ KOJIMYECTBO BPEMCHU, yCI/IJ'[I/Iﬁ U OCHEer i1 JOCTHXKE-
HUS COITMABHBIX HIEHTUYHOCTEH (MJIM OCHOBAHUM BJIACTH)
[25]. Monsitie camonpesenmayuss TPOUCKOTUT OT AHIIIHIA-
ckoro ciosa Self-presentation, To ects npencrapienue ceds
JPYTHM JIIOJSIM, TO €CTh CBOETO POJIa «IpOaxa» cBoero S,
cBoeil camocTH. B aHTIHMICKOM SHIMKIONEANYECKOM CIIO-
Bape OHO JJOCJIOBHO 0003HAYAET «YIPaBJICHHE BIICUATIICHHU-
eM 0 cele y Npyrux JIJeH C MOMOUIbI0 OECUMCICHHBIX
CTpaTernii NMOBEJCHUS, 3aKITIOYAONINXCA B MPEIbSIBICHUH
CBOETO BHEIIHET0 00pa3a APYTuM JIOIIM», Kak B CIEIyIO-
mem mpumepe: «... | tell you, mon ami, it puzzles me. Me —
Hercule Poirot!» [26]. B nanHOM mpuMepe caMOCTh repost
npejcTaBlieHa B 00beKTHOW (opme mectoumenus | — me,
4yepe3 ynorpebiieHHe KOTOPOro IPOCMATpUBACTCS JIUY-
HocTh Opkions [lyapo, ero «caMocThy» U 3araJlouHOCThb €ro
HaTyphbl, CBOETO POJa MMHJDK, BCEISIOIUA B HAC MOJHYIO
YBEPEHHOCTb, YTO JJaXKE OH, €r0 M3BECTHOE UM, €r0 OIIBIT,
METKHH yM WHOT/a OECCHIIBHBI B IPUHATHU PEIICHUI.

Takum o00pazoM, caMOCTh, WJIM CaMOIpE3CHTAlNs,
B TepmuHax B.M. lllenens [27] ompenensercst Kak yMeHHE
nmojaBaTh cebs, MpuBIeKas K cebe BHIUMAaHUE, aKTyalH3H-
pysl HHTEpeC JOAEH K KaKMM-TO CBOMM BHJICO- HIIH ayAnO-
KauecTBaM: « The moment has comey, said Poirot thought-
fully, «and | do not know what to do. For, see you, it is
a big stake for which | play. No one but I, Hercule Poirot,
would attempt it!» [26].

B BblIEnpUBEeAEHHOM NpHMEpE T'epoil SMOLMOHATIBHO
«camonopaeT» ceds oCpeICTBOM JINYHOTO MECTOMMEHHS |,
KOCBEHHO JIEMOHCTPHPYSI TICHXHYECKHE KauecTBa €ro Jind-
HOCTH, U ()OPMHUPYET TEM CaMbIM OIPEAEICHHOE BIeYaTIIe-
HHUE O HEM CaMOM U €ro LENX, 3asaBiss cBoe S. SI3bIkoBbIE
CPEACTBA CO3/aHMS TAKOTO BIIEYATIICHHWS PAa3HOOOPA3HBI.
pedeBbie POPMBI yCTAHOBJICHHS KOHTakTa (oOpalieHue 1o
UMEHU WIN MMEHHM M OTYECTBY), YHOTpEOIEHHE JIMYHBIX
U BO3BPaTHBIX MECTOMMEHHH, BBIPDAXKECHHE COIJIACHS
C OIICHKOW mpoOJemMbl, JaHHOH ajapecaToM: B npunyune
A ¢ eamu coanacen; OelicmeumenvHo, bl npaevl, A a6Co-

aomHo ¢ eamu coznacer. VIHOTAa HaOIIONAEeTCsl «OTHalIe-
HHUE», «OTCTPAaHEHHOCTb» OT OMIIOHEHTA, aJpecara W JaxKe
OT 00BEKTa BBICKA3bIBAHMS. DTO MOXKHO 0003HAYUTH MapO-
JIEM «sI HE PAZIOM», «sI HE TaKOW», TO €CTh TOBOPALIUN THUC-
TAQHIUPYET CBOIO CaMOCTh W OINIO3MLUOHHUPYET ceds 1o
OTHOUICHHIO K IPYTUM.

WHTtepecHbIM siBiIsieTcs TOT (akT, 4To MecTomMmeHue |
MOXeT 00J1a1aTh BO3BPATHBIM 3HAYEHUEM, TO €CTh POJTHHT-
csl ¢ BO3BpaTHBIM MectomMmeHuneM Oneself. lannoe moatu-
Yeckoe ynorpedieHne Mectoumenus | B HacTosimee Bpemst
ycrapeno, Ho 0003Ha4aeT CaMOCTHOCTh AEHCTBUS, HPOU3-
BEJICHHOTO CYOBEKTOM II0 OTHOIICHHIO K caMoMy cebe, 9To
oTMedaeTcsi coBpeMeHHbIME cioBapsimMu: | laid me down —
A yneacs [28].

Wrak, MBI MOXeM HaOIIOAATh IeNblid Habop 3Ha4YeHUH,
BCKPBIBAIOIIUX W OMHMCBIBAIOIIHNX CYHIHOCTH YeJI0BEUECKOM
MIPUPOJBI TTIOCPEJICTBOM JINYHOI'O MECTOMMEHHS IIEPBOTO
muna s (1). JlmdHoe MecToMMeHHe MEepBOro JIUIA 5 B pyc-
CKOM $I3bIKE W | B aHTJIMICKOM SIBIISIETCSl «IMOIIMOHAIBHO-
9KCTIPECCUBHBIMU (POpMaMHu pedm», KOTOpBIE «HHTEpIIpe-
TUPYIOTCS ayANTOPHEH KaK JMYHOE OTHOIICHNE TOBOPSIIE-
TO K TeM OOBEKTaM, SIBICHHUSAM, COOBITHIM, O KOTOPBIX UAET
pedb, U CIIOCOOCTBYIOT pa3pyIICHUIO OapbepoB KpUTHUE-
CKOTO BOCIIPHATHS, CO3TAHUIO0 aTMOC(EpPhl «OOIMIEHUI», TO
€CTb  BBINIOJHAIOT  ONPENENIEHHYI0  OpHUEHTHpYIOIIe-
PETYIATHBHYIO (YHKIHIO W TOBBIIIAIOT CYITECTHBHOCTH
pedeBoro Bo3aelcTBUsA. Bo3HUKaronye nNpu 3TOM sSBJICHUS
OMIIaTUH, SMOUHUOHAJIBHOI'O 3apaXC€HUSA U COICPECIKUBAHUSA
(bopMHupyeT OLEHOYHBIH ()OH BOCTIPHATHSI PEUH CITyIIaTe-
nsiMuy [29, . 51]. Takum 06pa3oM, aHATTH3 MECTOUMEHHUS 5
MIOKa3bIBAET, YTO €ro CBOeoOpa3We 3aKIIIouaeTcsi He B OT-
CYTCTBUH 3HAUCHMS WJIM B €r0 U3MEHAEMOCTH B 3aBHCHUMO-
CTH OT CHTyalli{, a B TOM, YTO OHO HOCHT OTCBUIOYHBIH
XapakTep M TEM CaMbIM «OOBSBISACT» ce0s HecaMomoCTa-
TOYHBIM: MPEACTABISISI AKTAHT CUTYallMd KaK WHIUBHUIY-
ANBHOCTb, JITYHOCTH, MECTOMMEHHE 5 HE COJEPXKUT B CBOEM
3HAYCHWU YKa3aHUS Ha o0pa3 JaHHOM JMYHOCTH, a BCEro
JIMIIb YKa3bIBaeT Ha OIpe/eNieHHbII HAa0Op CBOWCTB B OT-
pBIBE OT ero HocuTessl. boree Toro, MecTouMeHHUe 51 OTChI-
JIaeT K aBTOPY pPe4YH KaK K TOMY, KTO WACHTHYECH WHIUBH-
JIyalM3UPOBAHHO TPEJCTABICHHOMY YYacTHHKY COOBITHS.
XapakTep 3HAUCHHSI MECTOMMEHHUS 51 ONpEIeNsieT U ero
pedepenanbHble 0COOCHHOCTH — KaK MPaBUIIO, OHO UMe-
eT pedepeHTHOE YHOTpeOIeHHe, TO €CTh OTHOCHTCS K HH-
JIMBHJY, PAaCKpbIBaloLIeMy ce0si TOCPEICTBOM MeCTOMMeE-
Hust A2. Kpome Toro, MmecTonMeHme s ynorpediusercs B co-
CTaBE TaKMX CIOBOCOUYCTAHHH, KaK Hacmosujee 5, UCKpeH-
Hee 5, TIEe OOHAapyXWBaeT 3HAYCHHE CAMOCTH OTIEIHHO
B3SITOM JIMYHOCTHU, €€ YHHUKAJIbHOCTHU, MHIAWBUIAYAIbHOCTU
B MHOT'000pa3uu ee MposBICHUH.
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Abstract: The article considers semantics of the first person personal pronoun in English and Russian within the an-
thropocentric paradigm. It emphasizes anthropocentrism and egocentrism of the pronoun system. The work outlines theo-
retical significance of the discussed issue in the works of some leading linguists on the nature, essence and semantics of
the first person personal pronouns. The pronoun | is stated to express the personality of the speaker and characterizes any
participant of the event as an individual, personality and the Self. The multiple nature of the social and interpersonal roles
of the Self is reflected in the language and realized by the personal pronoun I. Therefore, the Self can express itself in
a linguistic sense with the help of some grammatical categories and semantic differences given by the language used for
self-expression. Moreover, the pronoun | can designate the personality itself as a definite set of traits without its bearer.
The empirical data analysis claims the pronoun | not only to indicate the speaker, but also underline some specific traits of
the Self (my real I, my happy I) expressing self-appraisal of the personality. Since a human being is biological, psycho-
sociological essence or biological part of the personality draws special attention — a living 1, a biological | of a person as
well as one’s inner | with perceptional, emotional, and mental aspects. The personal pronoun I is connected with the con-
ception of image identifying a public | as a manifestation of the Self. Thus, the research exposes a whole set of meanings
describing the essence of a person’s nature with the help of the first person personal pronoun I. The personal pronouns in
English and Russian are emotional and expressive forms of the speech. Analysis of the pronoun I demonstrates that its
peculiarity is in its reference character and referential use relating to an individual expressing oneself by the use of
the pronoun I.
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